
TASK 6 ABSTRACT 

1. English Abstract 

This presentation challenges the narrative that Africa is a newcomer to the digital age by 

exploring the profound relationship between African Indigenous Knowledge Systems (AIKS) and 

modern Information Technology. By analyzing traditional methods of data transmission (talking 

drums), data encoding (Adinkra symbols), and storage (beadwork), we demonstrate that the 

foundational logic of computing algorithms, networks, and databases has existed in African 

society for centuries. Furthermore, this essay critically examines the importance of gender 

awareness in African society. We argue that traditionally, women were the primary custodians 

of oral history and community knowledge, and therefore, modern technology must be designed 

to be gender-inclusive to truly reflect African values. Ultimately, using success stories like M-

PESA, the presentation concludes that integrating cultural heritage and gender equity into IT 

leads to more sustainable, ethical, and user-centric technological solutions. 

 

2. Kiswahili Abstract (Muhtasari) 

Wasilisho hili linapinga dhana kwamba Afrika ni ngeni katika ulimwengu wa kidijitali kwa 

kuchunguza uhusiano wa kina kati ya Mifumo ya Maarifa ya Asili ya Kiafrika (AIKS) na Teknolojia 

ya Habari ya kisasa. Kwa kuchambua njia za kiasili za mawasiliano (ngoma), uhifadhi wa data 

(shanga), na alama (Adinkra), tunathibitisha kuwa misingi ya kompyuta imekuwepo katika jamii 

ya Waafrika kwa karne nyingi. Aidha, wasilisho hili linajadili kwa kina umuhimu wa uzingatiaji wa 

jinsia katika jamii ya Kiafrika. Tunasisitiza kuwa tangu zamani, wanawake wamekuwa watunzaji 

wakuu wa maarifa na historia ya jamii; hivyo basi, teknolojia ya kisasa lazima iwashirikishe 

wanawake ili iwe na tija. Kwa kutumia mfano wa M-PESA, tunahitimisha kuwa kuunganisha 

utamaduni na usawa wa kijinsia katika TEHAMA kunaleta suluhu endelevu na zenye maadili. 

 

3. Kikuyu Abstract 

Ũhoro ũyũ ũgĩthondeka ũtũmi wa kũmenya atĩ Afrika nĩ yambĩrĩria-inĩ wa mũthenya wa 

kĩkompyuta, na ũgĩtua ũhoro wa kũnyitũrĩrĩria wendo mũnene ũrĩa ũrĩ hamwe na Mĩhĩrĩga ya 

Maano ma Kĩafrika (African Indigenous Knowledge Systems - AIKS) na Ũhoro wa Ithekaroni wa 

mũthenya wa rũgendo rwa gũtũma ũhoro (Information Technology). 

Na kũrĩa tũgĩtũma mĩhĩrĩga ya kĩrĩa andũ a Afrika maathĩrĩrĩrĩrĩte gũtũma ũhoro (ngoma cia 

kũmenyerana), kũheana mũgambo mũnene (alama cia Adinkra), na kũhitha ũhoro (mashanga), 



tũgĩona atĩ mĩtugo ya kũhota kompyuta – ta algorithms, ma-network, na databases – nĩyarĩ 

gatagatĩ ka andũ a Afrika ũkũ mĩaka mĩngi. 

Ũhoro ũyũ ũgĩtũma kũmenyereria ũhoro wa kũmenyithia atĩ kũhota kwa ũndũ wa atumia nĩ 

mũno mũnene mũno mũthenya-inĩ wa Kĩafrika. Tũgĩkwenda kũheana atĩ andũ atumia nĩmookĩte 

ũhoro wa gũtuĩka atũmi a maũndũ ma ũhoro wa mũthenya, na matũmi ma thirikari ya kũgĩa na 

mĩhĩrĩga ya ũhoro wa andũ. 

Nĩ ũndũ ũcio, ũhoro wa mũthenya wa Ithekaroni ũrĩa ũgĩtua ũtugi wa atumia nĩ ũkũmenyereria 

ũtugi wa Kĩafrika na ũtongi wa ũhoro. Tũheana kĩrĩra kĩa M-PESA gũkũhoya atĩ kũheana ũhoro 

wa ũtugi wa ũtongi na kũrĩa kũgĩa na ũtugi wa kũhota kũmenyithia maũndũ nĩ kũrĩa ũhoro wa 

Ithekaroni ũgĩtuĩka wa kũhota, ũrĩa ũna wendo, na ũrĩa ũmenyithagia atũmi. 

 


